
DE
Austauschbarkeit: (1) Lichtquelle oder (4) Betriebsgerät ist ohne dauerhafte Beschädigung der Leuchte austauschbar durch Endanwender. (2) Lichtquelle 
oder (5) Betriebsgerät ist durch eine Elektrofachkraft ohne dauerhafte Beschädigung der Leuchte austauschbar. (3) Lichtquelle oder (6) Betriebsgerät ist 
nicht austauschbar, die Leuchte muss ersetzt werden.

GB
Replaceability: (1) Light source or (4) operating device can be replaced by end users without permanent damage to the luminaire. (2) Light source or 
(5) operating device can be replaced by a qualified electrician without permanently damaging the luminaire. (3) Light source or (6) operating device is not 
replaceable, the luminaire must be replaced.

FR
Interchangeabilité : (1) L‘ampoule ou (4) le contrôleur peut être remplacé par l‘utilisateur final sans risque de dégradation du luminaire. (2) L‘ampoule ou 
(5) le contrôleur peut être remplacé par un électricien pro- fessionnel sans risque de dégradation du luminaire. (3) L‘ampoule ou (6) le contrôleur n‘est pas 
remplaçable. Le luminaire doit être changé.

NL
Uitwisselbaarheid: (1) lichtbron of (4) bedrijfsapparaat is zonder permanente beschadiging van de armatuur te verwisselen door de eindgebruiker. 
(2) lichtbron of (5) bedrijfsapparaat is zonder permanente be - schadiging van de armatuur te verwisselen door een elektromonteur. (3) lichtbron of
(6) bedrijfsapparaat is niet te verwisselen, de armatuur moet worden vervangen.

IT
Intercambiabilità: (1) fonte luminosa o (4) meccanismo di controllo sostituibile dall’utente finale senza danni permanenti all’apparecchio. 
(2) fonte luminosa o (5) meccanismo di controllo sostituibile da un elettricista senza danni permanenti all’apparecchio. (3) fonte luminosa o (6) meccanismo 
di controllo non sostituibile, è necessario sostituire l’apparecchio.

ES
Intercambiabilidad: La fuente de luz (1) o la unidad de alimentación (4) es sustituible por el usuario final sin que ello provoque daños permanentes en la 
luminaria. La fuente de luz (2) o la unidad de alimentación (5) es sustituible por parte de un electricista cualificado sin que ello provoque daños permanentes 
en la luminaria. La fuente de luz (3) o la unidad de alimentación (6) no es sustituible; es necesario reemplazar la luminaria.

PL
Możliwości wymiany: Użytkownik końcowy może wymienić (1) źródło świat ł a lub (4) urządzenie sterujące bez trwałego uszkodzenia oprawy. Elektryk może 
wymienić (2) źródło świat ł a lub (5) urządzenie sterujące bez trwałego uszkodzenia lampy. Nie można wymienić (3) źródł a świat ł a ani (6) urządzenia 
sterującego, konieczna jest wymiana oprawy.

CZ
Možnost výměny: (1) světeln ý zdroj nebo (4) provozní přístroj může vyměnit koncový uživatel bez trvalého poškození svítidla. (2) světeln ý zdroj nebo 
(5) provozní přístroj může vyměnit odborný elektrikář bez trvalého poškození svítidla. (3) světeln ý zdroj nebo (6) provozní přístroj nelze vym ěnit, svítidlo 
se musí nahradit za nové.

SK
Vymeniteľnosť: (1) Svetelný zdroj alebo (4) prevádzkový prístroj mô že vymeniť koncový používateľ bez trvalého poškodenia svietidla. (2) Svetelný zdroj 
alebo (5) prevádzkový prístroj mô že vymeniť elektrikár bez trvalého poškodenia svietidla. (3) Svetelný zdroj alebo (6) prevádzkový prístroj sa nedá vymeniť, 
svietidlo sa musí nahradiť.

SE
Utbytbarhet: (1) Ljuskällan eller (4) driftsenheten kan bytas ut av slutanvändaren utan bestående men på armaturen. (2) Ljuskällan eller (5) driftsenheten 
kan bytas ut av en behörig elektriker utan bestående men på armaturen. (3) Ljuskällan eller (6) driftsenheten kan inte bytas ut; armaturen måste ersättas.

RO
Posibilitatea de înlocuire: (1) Sursa de lumină sau (4) echipamentul de operare poate fi înlocuit de utilizatorul final fără a deteriora lampa. (2) Sursa de 
lumină sau (5) echipamentul de operare poate fi înlocuit de către un electrician specializat fără a deteriora permanent lampa. (3) Sursa de lumină sau 
(6) echipamentul de operare nu pot fi înlocuite, lampa trebuie înlocuit ă complet.


